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lES PRÉPYRÉnÉES
Et lES cinco VillaS

anea tiempo libre 
Loisirs et temps libre. 
C/ José Sinués Urbiola 12 bajos 
50600 Ejea de los Caballeros
T. 976 667 796 / 647 706 860 
 
Racing Park 
Complexe de loisirs et de sports 
à moteur (karts, supermotards, 
enduro cross, paint ball, exhibitions 
de trial, concours de tuning).  
C/ Mesón Nuevo 7, 3º
50600 Ejea de los Caballeros
T. 609 665 920 

Segiatur 
Programmes « tourisme, environ-
nement et loisirs »
C/ Bomberos s/n, 
50600 Ejea de los Caballeros
T. 976 661 157 / 659 005 935
 www.segiatur.com 

Rutas turísticas andurriales
Randonnées touristiques en 4x4.
C/ Gallur 1, 
50600 Ejea de los Caballeros
T. 976 662 095 / 691 321 429
www.andurriales.com 

caballos de Martincho 
Centre équestre. Équitation 
spécialisée et adaptée aux 
personnes handicapées. 
Équitation pour personnes 
âgées, activités culturelles et 
pédagogiques. 
Plaza Mayor, 1 (Farasdués)
50619 Ejea de los Caballeros, 
T. 618 568 924
www.fundacionfarasdues.org 

uR 
Rafting, canoë-kayak, pirogue, 
hydrospeed, canyoning, 
randonnée, via ferrata et 
escalade.  
Ctra. N-A132
50808 Murillo de Gállego
T. 974 38 30 48 
www.urpirineos.es 

AUTRES 
LOISIRS

Yeguada San antonio  
Stages d’équitation, randonnée, 
promenade.
Cº del Río, s/n
50430 María de Huerva
T. 976 124 314 / 607 874 034
www.yeguadasanantonio.com/ 
 
centro Ecuestre la alfranca  
Stages d’équitation, pension, 
dressage, promenade à cheval, 
sorties nocturnes, visite du 
méandre pour les écoles. 
Avda. Palafox, 55
50195 Pastriz
T. 976 583 151 / 656 836 526 

Golf los lagos  
Camino de Vinales s/n
50298 Pinseque
T. 976 617 613 / 976 617 614
www.golfloslagos.com
 
club de campo Hípico aragón  
Stages d’équitation, promenades 
à cheval, concours hippiques.
Las Fuentes, s/n
50180 Utebo
T. 976 445 125 / 629 729 393
Utebo. www.yeguadaaragon.com 

Zaratrekking  
Randonnée
Sta Teresa de Jesús 12, 1º A, 
50006 Zaragoza
T. 976 56 20 49 
www.zaratrekking.com
  
club de Golf la Peñaza  
Carretera de Madrid km. 307.
(Desvío Base Aérea)
50080 Zaragoza
T. 976 34 28 00 / 976 54 19 07 
www.golflapenaza.com
 
En Vuelo  
Vols touristiques en Aragon et 
dans la province de Saragosse, 
service d’aérotaxi Espagne, 
France et Portugal.
Zaragoza
T. 976 396 157 / 630 971 111
www.envuelo.es 

Verticalia 
Grimpe d’arbre en journée et en 
nocturne, saut  à l’élastique, rafting, 
pirogue, escalade, tir à l’arc. 
Ctra. N-A132 
50808 Murillo de Gállego
T. 649 91 20 45, www.verticalia.es 
  
caroc 
Rafting, canoë-kayak, pirogue, hy-
drospeed, canyoning et randonnée.
Ctra. N-A132 , 
50808 Murillo de Gállego,
T. 974 38 31 52 / 974 356 437, 
www.carocaventura.com 
  
Evasión Grupo Explora 
Rafting, canoë-kayak, canyoning, 
hydrospeed, saut à l’élastique, 
paintball, randonnée, via ferrata, 
grimpe d’arbre, quads. 
Ctra. A 132
50808 Murillo de Gállego
T. 974 23 28 12 / 974 383 022, 
www.grupoexplora.com 
  
natura 
Rafting, canoë-kayak, pirogue, 
hydrospeed, canyoning et 
randonnée. 
Ctra. N-A132
50808 Murillo de Gállego
T. 948 13 49 41, www.nattura.com 
  
Paintball Murillo 
Paintball et activités de pleine 
nature. 
Ctra. N-240 
50808 Murillo de Gállego
T. 637 71 57 03
www.paintballmurillo.com
 
 
 
lE MoncaYo
 
Moncayo aventura 
Paintball, VTT, randonnée, 
tyroliennes. 
Alcalá de Moncayo
T. 690 014 744 

centro Ecuestre “campo alegre” 
Promenades et randonnées 
à cheval, stages d’équitation, 
location de chevaux, tourisme 
équestre et sportif. 
Afueras s/n
50513 Santa Cruz de Moncayo
T. 976 642 697 / 660 161 062
www.campoalegre.es

Girola Servicios turísticos, S.c. 
Visites guidées de Tarazona et du 
Moncayo, services événementiels 
(salons et gestion). 
C/ Fueros de Aragón, 56. 1º Dcha. 
50500 Tarazona
T. 652 65 50 10
www.girola.net 
 
nataven 
Promenades en Segway dans le 
Moncayo, Bardenas, Sotos de Ebro... 
50500 Tarazona, 
T. 629 425 577
 www.nataven.es 

Fundación tarazona Monumental 
Visites guidées. 
Pza España, 8
50500 Tarazona
 www.tarazonamonumental.es 
 
El acebo de Moncayo 
Ateliers culture et nature. 
C/ San Miguel,16
50583 Trasmoz
T. 976 198 819 / 651 148 069
 

l’aRanda / lE JalÓn 
/ lE Jiloca

a.d. Ecuestre doña Martina 
Stages d’équitation sur demande. 
Valparaiso, s/n
50300 Calatayud, T. 976 881 532 
 
augusta Golf 
Ctra Monasterio de Piedra, km 4, 
50300 Calatayud
T. 976 891 900
www.augustagolfcalatayud.com
 
Jalón activo 
Escalade, randonnée, spéléologie, 
canoë-kayak, VTT, tir à l’arc : 
groupes et particuliers.  
Albergue de Morata de Jalón, 
50176 Morata de Jalón 
T. 699 941 185 / 699 574 059
 www.jalonactivo.com 
  
centro Ecuestre Monasterio de 
Piedra 
Spécialisé en saut d’obstacles. 
Monasterio de Piedra, s/n
50210 Nuévalos
T. 976 848 727 

l’auca 
Randonnées ornithologiques, 
découverte des milieux 
naturels. Guides en plusieurs 
langues.  
C/ Goya
50750  Pina de Ebro
T. 976 165 969
www.grupolauca.com 

Planaventura 
Entreprises, enterrements de 
vie de célibataires, promenades 
à cheval, randonnée, tir à l’arc, 
paintball et quads. 
Paraje Pinares 3 dpdo
50770 Quinto
T. 636 47 09 01
www.planaventura.com 
  
 
centro Hípico cabezos del Prado 
Promenades et stages. 
Ctra Quinto-Codo km 3
50770 Quinto
T. 630 424 812 /699 752 998
www.centrohipicocabezosdelprado.com

la VallÉE cEntRalE dE l’ÈBRE

Ebronautas  
Activités didactiques et 
récréatives sur l’èbre : canoë-
kayak, cataraft, promenades, 
grandes randonnées, visites 
théâtralisées. Conseils et 
éducation environnementale.
Pza España, 8
50638  Cabañas de Ebro
T. 654 898 400
www.ebronautas.com 
 
cuarte Ecuestre  
Stages d’équitation.
La Vall D’onde, s/n
50410 Cuarte de Huerva
T. 610 553 116

Ribera centro Ecuestre  
Stages de dressage et 
d’équitation, équitation adaptée. 
C/ Mejana de la Noria s/n
50730 El Burgo de Ebro
T. 639 964 040 / 696 022 939

caRiÑEna / daRoca / BElcHitE

Multiaventura Sierra algairén 
Tourisme et entreprise. Quads, 
bicyclettes, paint-ball et jeux 
d’orientation, produits typiques et 
expositions. 
C/ Escuelas s/n
50409 Cosuenda
687 92 53 35 / 687 925 334
www.multiaventuralgairen.es 
 
asociación daroguías 
Visites guidées. 
Hiladores Bajos, 16
50360 Daroca, T. 976 80 01 29 
 
Fuenverde Rutas  
Cortes de Aragón, 7
50142 Fuendetodos
T. 669 094 303
www.fuendeverde.fuendetodos.org

la BaSSE VallÉE dE l’ÈBRE

Perca-Bass 
Location d’embarcations 
avec ou sans guide, location 
d’appartements touristiques. 
C/ La Perca 7 (Poblado de 
Pescadores)
50700 Caspe
T. 976 631 151 / 669 828 878
www.percabass.com 
 
Piratas del Ebro 
windsurf, planche à voile, ski 
nautique, voiliers, kayak : location 
et stages.  
50700 Caspe
T. 699 38 99 38 / 620 45 23 28,  
www.piratasdelebro.com/ 
  
lake caspe aventura 
Pêche, sports nautiques 
(locations de voiliers, windsurf, 
canoë-kayak, ski nautique, ski-
bus, wake-board), VTT, canyoning, 
escalade, grande randonnée. 
Isabel la Católica 24 bajos
50700 Caspe
T. 608 16 12 61 / 660 162 976,  
www.lakecaspeaventura.com 
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À Nonaspe, sortez par la rue de la 
Virgen en direction de l’ermitage 
de Nuestra Señora de Dos Aguas. 
Cet itinéraire suit un chemin de 
croix typique. On peut y accéder 
également du pont qui enjambe 
le Matarraña en suivant une piste 
parallèle à la rivière. Une zone 
aménagée se trouve près de l’er-
mitage avec un splendide  bois de 
pins parasol.

Il est recommandé de s’appro-
cher à la confluence des deux ri-
vières et de se promener un peu 
dans les graviers, les cailloux et 
les osiers. Selon les époques, 
vous pouvez apercevoir des hé-
rons cendrés, des bergeronnet-
tes grises et des bergeronnettes 
des ruisseaux.
 
Suivez la piste qui remonte la ri-
vière Algás jusqu’au pont. Une 

notre dame  
de dos aguas 
et castellet 
de FaiÓ

22
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> Durée
 Une partie du circuit peut être réalisée 

en voiture. Il faut compter une heure et 
demie à pied plus la durée du retour.

> Difficulté 
 Aucune.

> Époque de l’année recommandée 
Toute. Éviter les heures les plus 
chaudes en été pour l’ascension au 
Castellet.

fois de l’autre côté, longez la riviè-
re dans le sens du courant. À 150 
mètres, à la bifurcation, les ran-
donneurs partent sur la gauche et 
les conducteurs sur la droite.

Continuez sur la gauche pendant 
700 mètres et une fois en face de 
l’ermitage, prenez un chemin à 
droite qui monte légèrement le 

Pompiers

versant pour atteindre un croise-
ment. Des lignes électriques ser-
vent de point de référence.

Si vous êtes en voiture, la piste 
rentre dans le canyon de Villalba. 
Une fois la ligne de partage des 
eaux atteinte, tournez à gauche 
au croisement pour atteindre un 
monument à un kilomètre.

MEqUINENzA / MEqUINENSA
Département d’informations
Pza. del Ayuntamiento, 5
T. 974 464 136

Salle d’exposition “Coses del Poble”
C/ B, (derrière la mairie)
T. 974 465 497

FABARA
Rte. Ca Oliver
C/ Fraile 27
T. 976 635 506 / 695 966 506
www.caoliver.com

 les prépYrénées et les cinco villas

 le moncaYo

 l’aranda / le JalÓn / le Jiloca

 cariÑena / daroca / Belchite

> la Basse vallée de l’ÈBre

 la vallée centrale de l’ÈBre
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Prenez alors la piste de gauche 
qui mène jusqu’au croisement 
cité, près des lignes électriques.

À partir du croisement, prenez 
une nouvelle fois la piste de gau-
che que les voitures ne peuvent 
pas emprunter.
 
Suivez la ligne de partage des 
eaux pour atteindre le Castellet. 
Si les randonneurs arrivent au 
bout de la piste sans avoir vu la 
tour, elle est simplement dans 
leur dos au milieu d’une dense 
forêt de pins. Cette tour fait par-
tie d’un ensemble de «tours opti-
ques» qui ont été construites lors 
la troisième guerre Carliste. Les 
vues sur la confluence de l’Algás 
et du Matarraña sont splendides, 
notamment au petit matin.

CE CIRCUIT PERMET 
D’ADMIRER LA 
CONFLUENCE DES 
RIVIèRES ALGáS 
ET MATARRAñA À 
NONASPE. L’ERMITAGE 
DE NUESTRA SEñORA 
DE DOS AGUAS SE 
DRESSE EN CE POINT, 
DONNANT TOUT SON 
SENS À SON NOM 
«NOTRE DAME DES 
DEUX EAUX». LE 
CASTELLET OFFRE UNE 
VUE EXCEPTIONNELLE 
SUR CETTE CURIEUSE 
ENCLAVE FLUVIALE.

chemins de randonnée dans la province de saragosse
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>prepirineo Y cinco villas

moncaYo

aranda / JalÓn / Jiloca

cariÑena / daroca / Belchite

BaJo eBro

eBro central

Si vous arrivez d’Escatrón par la 
A-221, suivez la direction de Cas-
pe et après avoir passé le panneau 
«communauté des communes de 
Caspe», deux cents mètres après 
la borne kilométrique 40, prenez 
une piste sur la droite continuez 
sur un kilomètre et demi pour 
atteindre un croisement juste au-
dessous d’une ligne à haute ten-
sion. De là, vous pouvez déjà aper-
cevoir la «Salada Grande» que l’on 
rejoint par la piste de droite. 

Si vous arrivez par Chiprana ou 
Caspe, il faut bifurquer sur la 
gauche après avoir traversé un 
pont qui enjambe le barrage de 
Mequinenza. Au bout de trois ki-
lomètres, vous arrivez au croise-
ment cité antérieurement, sous 
la ligne à haute tension.

Une fois sur place, il est recom-
mandé de se diriger tout d’abord 
vers le lac principal ou «Salada de 
Chiprana» qui s’étend sur 32 hec-
tares, de manière irrégulière en 
raison de la présence de paléo-
canaux remplis de grès qui for-
ment des îlots et des péninsules 
allongées. Il convient de se garer 
dès que possible pour poursuivre 
à pied et pour profiter  pleinement 
de ce magnifique environnement 
sans déranger les oiseaux.
 
Contrairement aux autres lacs 
hypersalés de la vallée de l’èbre, 

> Durée
 Les lagunes sont accessibles en 

voiture. Il faut compter au moins une 
heure pour la visite.  

> Difficulté
 Aucune.

> Époque de l’année recommandée 
Toute. Il est recommandé de visiter 
ce site à différents moments de 
la journée afin d’en apprécier ses 
paysages changeants. 

lac de 
chiprana

23

celui de Chiprana est permanent 
grâce à l’apport d’eau souter-
raine. Profond de plus de 5 mè-
tres, son taux de salinité est le 
double de celui de la mer. Ses 
profondeurs, sont recouvertes de 
tapis microbiens qui abritent des 
formes de vie primitives sembla-
bles à celles qui apparurent sur 
terre il y a 3.5 milliards d’années. 
La tadorne belon, les canards, la 
nette rousse, le canard souchet, 
la mouette rieuse ou les cigo-
gnes sont les principales espè-
ces à observer.
 
Tout en longeant le lac, les plages 
de limons sont surprenantes car 

selon l’époque de l’année elles 
sont recouvertes de croûtes sa-
lines d’une blancheur éclatante. 
Traversez ensuite un petit ruis-
seau qui provient d’un autre lac,  
la «Salada de Roces» qui s’étend 
sur trois hectares.   

Quelques mètres plus loin, la troi-
sième mare apparaît sur la droite, 
colmatée et recouvert de roseaux: 
c’est le «Prado de Farol». 

Les collines du sud-ouest, près de 
la voie ferrée offrent les meilleu-
res vues panoramiques de la 
Salada de Chiprana. On y accède 
facilement par un chemin.
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qUINTO DE EBRO
Office du tourisme des Rives Basses 
de l’èbre
Avda. Constitución nº 16
T. 976 179 230 / 609 640 539

CHIPRANA
Herbarium des Saladas
C/ Mayor, 15
T. 976 637 228

 les prépYrénées et les cinco villas

 le moncaYo

 l’aranda / le JalÓn / le Jiloca

 cariÑena / daroca / Belchite

> la Basse vallée de l’ÈBre

 la vallée centrale de l’ÈBre
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LE FLEUVE èBRE 
CONSTITUE UN 
VÉRITABLE OASIS AU 
MILIEU DES STEPPES 
DES MONEGROS ET DU 
BAS ARAGON. MAIS LE 
DÉSERT RÉSERVE DE 
BELLES SURPRISES: TEL 
EST LE CAS DES LACS DE 
CHIPRANA, UNE ZONE 
HUMIDE D’IMPORTANCE 
INTERNATIONALE. 
DE NOMBREUSES 
ESPèCES AQUATIQUES 
VIVENT DANS CES 
LACS PERMANENTS. 
TOUTE LA RICHESSE 
FLORALE DES SALADAS 
PEUT êTRE APPRÉCIÉE 
À L’HERBARIUM DES 
SALADAS, UN MUSÉE 
SITUÉ DANS LE VILLAGE 
DE CHIPRANA, CALLE 
MAyOR.

sentier du 
guadalope au 
départ de caspe

24

> Durée
 Environ quatre heures mais la 

plupart du parcours est très facile, se 
déroulant sur des pistes forestières 
goudronnées.a

> Difficulté 
 Aucune. Une bonne forme physique 

est nécessaire en raison de pentes 
élevées.  

> Époque de l’année recommandée  
Toute. Il est recommandé de bien 
connaître la région pour ne pas se 
perdre.  

CASPE
Office du Turisme
Maison-Palais Piazuelo Barberán. 
Pza. España, 1
T. 976 636 533 / www.caspe.es

Musée de la Pêche 
Urb. El Dique
T. 976 636 533

FABARA
Musée de peinture Virgilio Albiac 
Pza. España, 3 / T. 976 635 001

MAELLA
Maison Musée Pablo Gargallo
Avda. Pablo Gargallo
T. 976 638 305

 les prépYrénées et les cinco villas

 le moncaYo

 l’aranda / le JalÓn / le Jiloca

 cariÑena / daroca / Belchite

> la Basse vallée de l’ÈBre

 la vallée centrale de l’ÈBre

Commencez la randonnée à 
Caspe et de là prenez la route 
A-221 en direction de Maella.

Un peu plus loin, prenez un che-
min goudronné sur la droite. Au 
bout d’un kilomètre, bifurquez 
vers la Val de Zaíl où l’on peut 
apercevoir un ancien moulin. 
Poursuivez la piste jusqu’au 
bord de la rivière Guadalope.
 
Suivez maintenant la rivière en 
profitant de ses berges, jusqu’au 
pont et à la crête de Masatrigos. 
Puis tournez sur la gauche et 
éloignez-vous légèrement de la 
rivière. Après la visite du four 
en verre, continuez à monter 
pour atteindre la crête de Mira-
flores. La piste est maintenant 
goudronnée et mène jusqu’à un 
arrêt de bus.
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Prenez alors la piste goudron-
née à gauche, traversez un ca-
nal puis bifurquez à gauche pour 
arriver finalement à la berge et 
à la tour de Barberán. La dis-
tance de la randonnée est de 

13,9 kilomètres avec un dénivelé 
positif accumulé de 226 mètres, 
le négatif étant de 235 mètres. 
L’altitude varie entre 216 mètres 
et 137 mètres. 

LES PAySAGES 
GRANDIOSES FONT 
TOUTE LA BEAUTÉ DE 
CETTE RANDONNÉE. 
VOUS POUVEZ PROFITER 
DE L’OCCASION POUR 
VISITER LA RÉGION ET 
NOTAMMENT CASPE QUI 
POSSèDE UN MUSÉE DE 
NUMISMATIQUE  (PLAZA 
DE ESPAñA, 1) ET DE 
BEAUX MONUMENTS 
DONT LA COLLÉGIALE DE 
SANTA MARíA, LA TOUR DE 
SALAMANQUE QUI ABRITE 
LE MUSÉE HÉRALDIQUE 
INSTITUTIONNEL DE LA 
COURONNE D’ARAGON 
AINSI QUE DIFFÉRENTS 
PALAIS ET ERMITAGES.  
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Commencez la randonnée à Sás-
tago et dirigez-vous vers le pont 
qui enjambe l’èbre. Un panneau 
indique comment se rendre à la 
Vierge de Montler par un agréa-
ble sentier qui longe le fleuve. 
Après la visite, rejoignez Sásta-
go par une piste goudronnée qui 
débouche sur la route A-2105. Il 
permet de rejoindre le mirador 
des méandres et la tour de guet 
du Tambour pour revenir ensuite 
au village de Sástago.
 
Cette randonnée de 6,93 kilo-
mètres est très agréable et per-
met de découvrir un site qui est 
très apprécié par les habitants 
de Sástago en raison de la belle 
histoire de l’ermitage de la Vier-
ge de Montler.
 
Les comtes de Sástago furent 
chargés de construire un sanc-
tuaire consacré au culte et la 
vénération de la Sainte Vierge. 
C’est alors qu’apparut un véné-
rable pénitent de noble lignée et 
du nom de Juan Leer;  il menait 
une vie de pénitence exemplaire, 
retiré dans une grotte où il priait, 
donnant parfois secours aux 
âmes perdues. Sa renommée fut 
telle qu’il décida de se réfugier 
en quête de paix sur les monts 
où se trouve actuellement le 

> Durée
 Une heure et demie.

> Difficulté 
 Aucune.

> Époque de l’année recommandée 
Toute avec une préférence pour 
l’été et l’automne qui offrent de 
magnifiques paysages.  

sentier de 
l’ermitage 
de montler à 
sástago
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SÁSTAGO
Monastère de Rueda
Ctra. Sástago – Escatrón, km 9
T. 976 170 016 
www.monasteriorueda.com

CASPE
Rte Magallón
Plaza Obispo Cubeles, 1
T. 976 630 222
www.hotel-magallon.com

 les prépYrénées et les cinco villas

 le moncaYo

 l’aranda / le JalÓn / le Jiloca

 cariÑena / daroca / Belchite

> la Basse vallée de l’ÈBre

 la vallée centrale de l’ÈBre

sanctuaire. Très vite, ces monts 
furent baptisés «Monte de Leer» 
devenant ensuite par contrac-

tion Montler, le nom donné à la 
Vierge.
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LES PRÉPYRÉNÉES ET LES CINCO VILLAS
01. Sentier Malpaso > Santo Domingo
02. Val de Castellar > Castejón de Valdejasa
03. Layana> Los Bañales >Biota
04. Piedratajada> Los Aguarales de Valpalmas
05. Biel>Trou Pigalo
06. Sos del Rey Católico >Château de Roita

LE MONCAYO
07. Ascension du Moncayo
08. Voie verte du Tarazonica  et musée de l’eau de Malón
09. Tabuenca > Bollón
10. Ambel > Maleján > Borja
11. D’Alcalá de Moncayo à Añón, par la vallée de Morana

L’ARANDA / LE JALÓN / LE JILOCA
12. Calcena > Ermitage de San Cristóbal
13. Sierra de Vicor, ascension du Rayo
14. Sanctuaire de Jaraba et mirador de La Dehesa
15. Gouffre de La RequiJada
16. Aldehuela de Liestos >Cimballa

CARIÑENA / DAROCA / BELCHITE
17. La Cuvette de los chorros de Belchite
18. Moyuela et ses environs
19. Villanueva de Huerva et ses environs
20. Canyon de Valhondo de Aladrén
21. Chemin de la Poudre à Villafeliche

LA BASSE VALLÉE DE L’ÈBRE
22. Notre Dame de Dos Aguas et Castellet de Faió
23. Lac de Chiprana
24. Sentier du Guadalope au départ de Caspe
25. Sentier de l’ermitage de Montler à Sástago

LA VALLÉE CENTRALE DE L’ÈBRE
26. Ermitage du Castellar
27. Sierra de Alcubierre et ermitage de San Caprasio
28. Plaine de María de Huerva
29. Alagón > Grisén par l’aqueduc du Jalón
30. Galacho de la Cartuja > Bois del Francés

LES PRÉPYRÉNÉES
ET LES CINCO VILLAS

LE MONCAYO

L’ARANDA / LE JALÓN / LE JILOCA

CARIÑENA / DAROCA / BELCHITE

LA BASSE VALLÉE DE L’ÈBRE

LA VALLÉE CENTRALE DE L’ÈBRE




